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Az igazi pénzügyminiszter.
Erdélynek kiváló szülöttét, a magyar poli

tikai életnek a nagyok közül is kimagasló 
alakját: Lukács Lászlót temették ri a múlt 
napokban Budapesten, '

Az éltesebb magyar nemzedék lelkében 
nagy idők emlékei rajzanak 
föl, mikor Lukács László 
földi pályafutásának végén 
eltűnődik. Ennek a pálya
futásnak azonban olyan ta
nulságai vannak, amelyeket 
a fiatalabb magyar nemzet 

’déknek is érdemes tudomá
sul vennie.

Nagy emberek nagy 
harcokat vívtak a háború 
előtt elviharzott két évtized 
alatt Magyarország jövéb 
jéért Egyik irányzat, ame
lyet a negyvennyolcas idők 
szabadság-eszméi lelkesítet
tek, Magyarországot el 
akarta szakítani Ausztriá
tól, az uralkodó személyén 
kívül semmi közösséget nem 
akart elismerni az osztrá-, 
kokkal. A másik irányzat a 
kiegyezés alapján állott s az 

i

László.

Ország üdvét az Ausztriával való közös ügyek 
fenntartásában látta. Az első irányzatot a füg
getlenségi pártok akarták megvalósítani, az 
utóbbit a szabadelvű, majd munkapárt kép
viselték.

Mindkét irányzat nagy tehetségeket állí
tott a közélet porondjára.

Lukács László az utóbbi irányzatnak, te
hát a szabadelvű pádnak, majd e párt örökö-

sónek: a munkapártnak volt kiváló munkása^ 
Zalatnán esületett 1850-ben, Kolozsváron 

tanult jogot •és a győri akadémián vállalt ta
nárságot. 27 éves korában már országgyűlési 
képviselőnek választották. Gyönge szónok volt, 

de Wekerle Sándor pénz
ügyminiszter fölfedezte, hogy 
nagyszerűen . ért a pénz
ügyekhez.

Akkor tehát, amikor más 
fiatal emberek lelkes beszé
dek tartásával igyekeztek 
magukra vonni a figyelmet, 
Lukács László minden igye
kezetét arra fordította, hogy 
szakmájában kiképezze ma
gát s ne hangzatos jelsza
vakkal tegye magát érde
messé az elöhaladásra.

Célját elérte:* Wekerle 
Sándornak, a lángeszű pénz
ügyminiszternek méltó utód
ja tudott lenni. Egyfolytá
ban tiz esztendeig intézte 
Magyarország pénzügyeit s 
hogy milyen sikerrel, azt 
a liires Rotschild bankár fe
jezte ki legtalálóbban, ami-

kor azt mondotta, hogy Magyarország szá
mára minden hitelt képes megszerezni, ha ® 
hitellevelet Wekerle Sándor vagy Lukács 
László írják alá.

Luk-ács László pénzügyi politikájának as 
Ausztriával való gazdasági kapcsolat fenn
tartása volt a vezető gondolata. Azt mondotta, 
hogy Magyaroi'szúg a legsúlyosabb adózást is 
elbírja, mert az Alföld a búzáját és Erdély a
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marháját jó áron tudja eladni Ausztriának. 
Most látjuk, hogy mennyi bölcsesség volt a két 
Tisza, Wekerle, Széli Kálmán, Szilágyi Dezső 
és Lukács László politikájában! Ök piacot tud
tak teremteni a termelők számára — most 
látszik, hogy nemzetünk előmenetelére a leg
helyesebb utat: a gazdasági' boldogulást vá
lasztották.

A függetlenségi párt azonban egyre mér
gesebb elszántsággal ostromolta’ a Lukács 
Lászlóék irányzatát. Az erdélyi Lukács László 
nak az erdélyi .Désy Zoltán volt a legtüzesebb 

ellenfele. Híres pör zajlott le közöttük, Lukács 
Lászlóról megállapította a biróság, hogy köz
pénzt fordított nem a maga céljára, hanem 
választási célokra s ez elég volt, hogy fényes 
politikai pályája befejeződjék. Más idők, más 
emberek és más erkölcsök voltak azok!

Désy Zoltán tüzes szivét orosz golyó ol
totta ki a csatatéren. Lukács László átélte ha
zájának bukását. Most együtt vannak odafönt 
az égben s egymás iránt kiengesztelődve rész
véttel néznek le szülőföldjük nehéz, válságos 
életére.

A legutóbbi időkben egy magyar lap ha
sábjain komolyan számba veendő megnyi
latkozás hangzott el, amely nemcsak a ma
gyar de a román közvéleményben is figye
lemreméltó visszhangot adott. Hidat kell 
verni a magyar és román nemzet között! — 
hangzik a kívánság. Illendőnek tartom, hogy 
a felvetett gondolat mellett mi se haladjunk 
el közönyösen. Én úgy érzem, .hogy a teljes 
komolysággal felvetett gondolat lényegével 
bizonyára mindnyájan egyet érthetünk, hi
szen természetes, hogy a Románia és Magyar
ország közötti viszony barátságosabbá tétele 
oyan törekvés, amely reánk is áldást jelen
tene. A felvetett gondolatot tehát mi megér
téssel és rokonszenwel fogadhatjuk, azonban 
úgy érzem, hogy a nekünk szánt közvetítő 
szerepet, mindaddig nem tudjuk kellő ered
ménnyel betölteni, amig itthon nem alakul 
ki velünk szemben egy a megértést inkább 
szolgáló felfogás.

Joggal állapitották meg, hogy ebben a 
tekintetben az erdélyi magyar és román nép
nek lenne külön-külön nagy és szép feladata.

Ali a. hidverés? Belekapcsolódó s nz egye
temes politikai célok országos politikai és 
gazdaság', kérdések megoldásának munkálá- 
sál'a. Azt gondolom, hogy magyarságunk 
érnék a hidverésnek munkáját nem kell, hogy 
most elkezdje, mert inár akkor elkezdettük, 
műikor számolva a tényleges k’rlénelmi hely
zettel becsül etes nyíltsággal és határozott ■ág
gal levontuk a tanulságokat s ponti ka i téren 
is az all-otó munka útjára léptünk. Az or;zú- 
g >s törvényhozás munkájába.- Dóriunk soha- 
som a rombolás, de mindig az épit'-i útjait 

kereste. Senki, egyetlen egy tényt fel nem 
mutat, amellyel csak a legkisebb vonatkozás
ban is brz< nyithatná, hogy Pártunk az ország 
egyetemes életérdekeinek komoly szolgálata 
elől kitér és alattomos, ártó szándékkal, rossz- 
Irszemüséggel a zavarkeltés, a felforgatás, a 
icmbolás célzatával dolgozott volna.

Mi kulturális téren is a hidverés munká
ját folytatjuk esztendők óta. Iskoláink esz
tendők óta nemzeti kultúránk érdekeinek 
sokszor nagyon is érzékeny háttérbeszoritá- 
sával igyekeznek nemcsak immel-ámmal, de a 
legteljesebb odaadással eleget tenni az állam : 
által előirt igen súlyos követelményeknek. 
Minő eredménnyel! Az érettségi vizsgálatok 1 
nehezen kiküzdött eredményei, ifjainknak az f 
egyetemeken elért sikerei, az ellenőrző ható- ; 
ságok megállapításai mutatják, hogy valósá- í 
gos sikerrel. És mi a jutalom! Mi az a része- j 
sedés, amely nekünk jut iskoláink segélyező- < 
sére, kulturális intézményeink támogatására? 
Mi az az elismerés, amely kiséri azt a bámu- ; 
latos erőfeszítést, amelyet népünk felmutat ! 
az egyetemes kultúra szolgálatában?

Mi a hidverés munkáját folytatjuk évek 
óta a községi, városi, gazdasági viszonyok, 
általában a társadalmi élet egész vonalán. : 
Nem hiszem, hogy fel lehessen mutatni egyet- v 
len esetet, amikor magyar szakember, társa- 
dalmi szervezet valamely közérdekű kérdi-'- ; 
ben elzárkózott volna a segitenikész kőzrein :- | 
ködöstől, lm erre alkalom adatott. De L 
kcilett-e némaságra Ítéltetve hallgatni!!1*- y 
egyszerűen azért, mert meg nem kérdezte- í 
nyelvünk használatának jogát, nemcsak ' ' i 
tásj á, de Icheletlmmé tették s jószándéke’ j 
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őszinteségét igen sokszor kétségbe vonták!
Mi a hidverés munkáját folytatjuk évek 

óta irodalmi téren is. Fel sem lehet sorolni 
azt a sok nagyon: komoly megnyilatkozást, 
amely mind-mind egy békés együttélés meg
teremtését célozta akkor, amikor állásnélküli 
tisztviselőink siralmas helyzete, az agrár sé
relmek, az ipari, gazdasági élet nehézségei 
ezerféleképpen tették próbára hitünket.

Én azt hiszem, hogy minden tárgyilago
san gondolkozó román politikusnak el kell 
ismernie, hogy magyar kisebbségünk maga
tar tása a 'becsületes és jószándéku hidverés 
szempontjait eddig sem tévesztette szem elől.

Egyet azonban meg pem tehetünk. Ma
gunkat meg nem tagadhatjuk. Mi itt va
gyunk, mint magyarok vagyunk itt és mint 
magyarok akarunk élni, dolgozni és meghalni 
ezen a földön. Kezünk teljes szolgálatra ki
nyújtva, de a másik oldalról is nyújtani kell 
a kezet, tért kell nyitni a jóakarat megértő 
Ó3 igazainkat elismerő és biztosítani kész 
ej yüttmunkálkodásának. Mi sokszor hirdet
tük, hogy a Gondviselés nem azért tette le 
erre a földre a román és magyar fajt, hogy 
egymás alkotásraemelt kezét lefogják, ha
nem, hogy együttes munkával haladásos, bol
dog és viruló életet termetsenek. De ezt mind 
a két félnek meg kell érteni. Velünk szóba 
kell állani és kívánságainkat az igazság és 
méltányosság szempontjai alatt meg kell vizs

gálni s hisszük, hogy ebből születik meg az az 
egészségesebb életrend, amelynek mm'Íréiásó
ra mi évek óta mindig készek vagyunk.

Ennek a gondolatnak számm-kra is van 
egy nagyon komoly tanulsága és köteiez’e- 
tése. Ila mi azt akarjuk, hogy tényezők le* 
gyünk nemcsak helyi, nemcsak országos, de 
emberiségi feladatok megoldásában is, akkor 
erőt, egységet, súlyt kell képviselnünk. Mert 
ha érdekek, osztályok, csoportok szerint szét
szakadozunk, ha egymásközt nem építünk 
hidat az erők összefogására, a testvéri talál
kozásra: ki tud számolni velünk, ki tart ér
demesnek arra, hogy meghallgasson, ki segít 
rajtunk, ha magunk nem tudunk egymás vé
delmében és szolgálatában egyek lenni?

Itt és ebben a tekintetben vannak nekünk 
még sürgősen elvégzendő nagy-nagy felada
taink. Kötelességemnek tartottam erre reá* 
mutatni, mert úgy érzem, hogy e legsürgő
sebb feladat teljesítése nélkül hasztalan ál
modunk szép álmokat elérendő nagy célokról, 
mert az élet valósága reánk cáfol a komoly 
intelemmel:

Szép az élet — úgy mondja az álom,
Kötelesség, ébren úgy találom.
Amig kötelességünket önmagunkkal 

szemben be nem tudjuk száz százalékig töl
teni, addig nem leszünk alkalmasak nagyobb,- 
rajtunk, erőinken tulutaló feladatok betölté
sére. - Vásárhelyi János.

Német válság. Azt lehet 
mondani, hogy Németország 
Lelj olit tu helyzete az ut’lsó 
három évben egy folyton sú
lyosodé válság. A jövendőt 
senki sem tudja kiszámítani. 
Attól tartanak, hogy a nem
zeti-szocialista párt egy év fo
lyamán magához ragadja a 
hatalmat egész Németország
ban s ennek nemcsak snlyos 
belpolitikai következményei 
lesznek, hanem belső bajok is 
fognak származni belőle. Ta
lán általános felfordulás, ami 
végeredményben a kommunis

ták prédájává fogja tenni ezt 
a nagy államot, igy beültetve, 
Európa szivébe a szovjet-ve
szedelmet. A legnagyobb bajt 
abban látják a belátó német 
polgárok, hogy az országnak 
nincs ma senki olyan politikai 
vezetője, aki tudásával és te
kintélyével úrrá tudna lenni a 
bajokon, Ilindcnhurg nagy 
önfeláldozással vállalja és 
végzi az államfő nagy felelős
ségű munkáját, de épen ezért 
a politikába nem keveredhetik 
bele. Briinning kancellár pe
dig, amint látszik, .inkább a 
taktikázásban ügyen, de nem 
bizonyult olyan ki', áh) állam- 
fórfiunnk, aki ezekben a vál

ságos időkben képes legyen 
megoldani a válságot. Épen 
ezért nemcsak Németország
ban, hanem egész Európában 
nagy aggodalommal nézik » 
német viszonyok fejődését, 
mert esetleg attól függ Eu
rópa, sőt az egész világ békéje 
és boldogulása. !Í!’

A júniusi jóvátétel! tanács
kozás. A német jóvátétel! kér
dés rendezéséről januárban 
akartak tárgyalni. Ezt a tár
gyalást, amint megírtuk, ké
sőbbre _ halaszt ották. Most ki« 
tűzték az uj határnapot jm 
nius végére. A tanácsi:ozáa 
valószínűleg Londonban 1 ?sz « 
azon — amint ezt komoly fór-
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rásból közlik — az angol kor
mány az összes jóvátételi kö
vetelések törlését fogja indií- 
váiiyozni. Ez már régebbi 
terve az angol kormánynak, 
ezért valószínű, hogy csak
ugyan elő fogja terjeszteni, 
bár a terv végrehajtása súlyos 
veszteséget fog okozni Angliá
nak is. Azonban alig van más 
eszköz a világ gazdasági vál
ságának megszüntetésére s az 
angolok belátták ezt. ■. .Most 
csak az van hátra, hogy má
sok is belássák.

A- japán-kínai harcok. Tel
jes erővel fogtak hozzá a ja
pánok Sanghaj területén hadi 
mozdulataikhoz. Kezdetben, 
egy kisebb területen, sikert is 
értek cl. A kínaiak azonban 
nagy kitartással és jó ered
ménnyel védekeznek. A harc
vonal nagyobb részén, nem 
csupán feltartóztatták, hanem 
hátrább is szorították a japá
nokat, úgy, hogy hadiszállásu
kat' vissza kellett vonniok. A 
harcok most szünetelnek, mert 
a japának erősítéseket vár
nak. Viszont a .kínaiak láza
san erősitik állásaikat s csa
pataikat. Úgy, hogy megint 
súlyos harcokra van kilátás. A 
Népszövetség pedig ülésezik.

Szabadulás az aranytól. 
Az Angliában magánkézen 
levő hatalmas aranymennyisé
get folyton, ugyszólva éjjel
nappal váltja be papirrontra 
az angol;.^állami aranyváltó 
hivatali Ettől az aranytól 
való szabadulásnak két oka 
van. Egyik a font szilárdulá- 
sa, ami a bizalmat fokozza. A 
másik az az aggodalom, hogy 
a; angol kormány letér az 
aranyvalutáról s akkor az 
arany sokat veszít értékéből. 
De nemcsak Angliában. Más
hol is: Franciaországban is.

Mi van az adósságtörvény- 
nyel? A Magyar Népben sok
szor bíráltuk a mezőgazdasági 
adósságok rendezésére vonat
kozó törvény tervezetet. Úgy 
látszik aggodalmaink alaposak 
voltak, mert a kormány még 
mindig nem tudott dűlőre jut
ni, hogy miképen oldja meg 
ezt a kérdést. Hír szerint az 
'adósságrendezésről szóló tör
vényt abban az esetben is 
megvalósítják, ha Argetoianu 
vagyondézsma tervét nem le
het keresztülvinni. Nyílt kér
dés természetesen,„hogy akkor 
milyen pénzügyi alapból fog
ják az adósságokat rendezni!

A Magyar Párt parlamenti 
csoportja tevékenyen vesz 
részt a törvény előkészítésé
ben. A Magyar Párt részé
ről br. Jósika János és dr. 
Gyárfás Elemér szólaltak fel 
a törvény szövegező bizott
ságban. A magyar képviselők
nek sikerül a törvényjavasla
ton lényeges változtatást esz- 
közöltetniök.

A törvénytervezet szerint 
ugyanis csak azokat a mező
gazdasági adósságokat rendez
ték volna, amelyek kizárólag 
mezőgazdasági természetűek. 
Vagyis föld, állat, termény, 
vagy mezőgazdasági gép vá
sárlásból származtak. Br. Jó
sika Jánbs javaslatára ki
mondotta a törvény előkészítő 
bizottság, hogy a gazdái: 
adósságait akkor is rendezni 
kell, ha a gazdák az adósság
nak legalább GO százalékéit me
zőgazdasági befektetésekre 
fordították’.

A törvényjavaslaton még 
egy lényeges válíozíafást esz
közöltek. Az udó..ságok elbí
rálását nem alkalmi bizottsá

gok, hanem a bíróságok fog
ják végezni. Ezektől mégis 
több igazságot várhatunk!

Hír Vajda és Goga minisz
terelnökségéről. A kormány, 
válságos helyzetében Titules- 
cu elutazása után sem követ
kezett be változás. Egymást 
érik a találgatások, hogy ki 
veszi át az ország vezetését! 
Egyik feltevés szerint Goga 
fogja Jorgát felváltani. A 
Goga-kormányban; a jelenlegi 
kormány több minisztere is 
résztvenne. Mások szerint 
Vajda Sándor fog kormányt 
alakítani. Vajda kormánya le
vezetné az uj választásokat és 
a választások eredményének 
alapján alakítanák meg a vég
leges kormányt.

Román képviselők nagy ve
rekedést rendeztek a parla
mentben. A parlamentben he
ves vita közben tárgyalták a 
svédekkel ezelőtt egy évvel 
kötött útépítési kölcsön ügyét. 
Popoviciu Mihályt, aki mint 
a nemzeti parasztpárt volt 
pénzügyminisztere résztvett a 
kölcsöntárgyalásokban, azzal 
vádolták meg, hogy nagy 
anyagi haszna volt az útépí
tési kölcsön megkötéséből. Á 
vita olyan hevessé vált, hogy | 
a vitatkozó felek egymásnak 
rohantak.. Popoviciu volt 
pénzügyminiszter felszaladt a 
szónoki emelvényre és Maré.5 
képviselőt, aki őt a „tisztáta
lan ügyek mozgatójának" ne
vezte, fejére irányzott ököl-; 
csapással földre terítette. P0- é 
poviciu és Mares párbajt vív' ‘ 
tak. Sebesülés nem történt, f

t..

. JUD.M2A\x . Aiupyuo.AUA

A'C'-'
Szállítunk n legjobb minősét’ 
Üzőllócltvír.yolu-.t, amerikai H 
vesszőket, gyümölcs- és <lis«! 

rózsákat, vc.rlcr.coknt stb.
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Veszedelmes külömbség! 
Pop igazságügyi miniszter 
beszédet tartott a kamarában 
az állampolgársági ügyek kü
szöbön álló rendezéséről. Az 
igazságügyi miniszter beszé- 
dével nem kívánunk részlete
sebben foglalkozni, majd ha a 
törvény tervezet elkészül, al
kalmunk lesz arról bírálatot 
mondani. Az igazságügyi mi
niszter beszédében azonban 
vannak veszedelmes gondola
tok. .Külömbséget akar tenni 
az állampolgárok között meg
bízhatóság tekintetében. Va- 
gyis az uj törvény csak annak 
adná meg a román állampol
gárságot, aki megbízható, akit 
pedig a hatóságok megbízha
tatlannak jelentenének ki, az 
nem kapná meg állampolgár
sági igazolványát. A minisz
teri nyilatkozat nagy veszedel
met sejtet. Az állampolgárok
nak ilyen módon való megkü
lönböztetése kiváló alkalom 
lesz arra, hogy a magyarokat 
meghurcolják. Bizonyára .azt 
akarják a törvénnyel, hogy 
tetszés szerint adják meg va-
1.' kinek az állampolgárságot, 
vagy pedig tagadják meg tőle. 
Szomorú dolog, hogy az 
igazságügyminiszter, aki az 
országban az igazság legfőbb 
őre kellene hogy legyen, ilyen 
homályos és kétértelmű kije
lentésekkel akarja elintézni az 
ország' sok ezer emberének 
sorsát.

Értesítjük a hitelszövetkeze
tek tek. Igazgatóságait, hogy az 
Obliga|iunc-Kötclezvcny nyom
tatvány (5. r. sz.) módosított, 
uj szöveggel, román nyelven el
készült s az raktárunknál be
szerezhető. Minerva Irodalmi 
és Nyomdai Mfiintézet R.-T. 
Cluj-Kolozsvár, Str. Báron L. 
Pop-Ilrassai-u. 5.

Sok áldozata van a nagy 
télnek. A hosszú hideg télnek 
sok halálos áldozata van. Két 
gazdát, akik a hetivásárra 
igyekeztek, Nagyvárad köze
lében megtámadott egy far
kascsorda. A farkasok a gaz
dákat szétszaggatták. A sze
rencsétlenséget többen látták, 
de fegyver nélkül nem merték 
a farkasokat megközelíteni. 
A Székelyföldön Elekes Ist
ván inartonfalvi gazdálkodó 
esett- áldozatául a nagy tél
nek. Eltévedt a hóviharban és 
tehenével együtt megfagyott. 
Elekes után egy árva gyer
mek és özvegye maradtak. 
Lippa vidékén a farkasok már 
a falvakba is bemerészkednek. 
Lippával szemben a Maros* 
túlsó oldalán fekvő Sólymos 
községben egy embert szét
téptek a farkasok.

Uj vallatási módszert fe
deztek fel a temesvári szigu- 
raneán. A temesvári törvény
szék vád alá helyezett több 
temesvári' munkást, mert en
gedély nélkül munkásnaptárt 
adtak ki. A tárgyaláson a vád
lottak ügyvédje előadta, hogy 
védenceit a rendőrségen em
bertelen módon kínozták. 
Gummibottal, hajcibálással 
alaposan elkinozták a szeren
csétleneket. Majd a szigu- 
rancafőnök utasítására leön- 
tötték a foglyokat vízzel és 
kitették az udvarra a der
mesztő hidegbe. Ramneantu 
szigurancafőnök kacagva mon
dotta a megkinzott emberek
nek:

— Ez egy uj módszer! Tü
dőgyulladást kaphattok tőle, 
de a rendőrségre mégsem le
het rábizonyítani semmit!

A Magyar Párt figyelmez
tetése a felekezeti iskolák ve
zetőségéhez. A Magyar Párt 
parlamenti csoportja felhívja 
a felekezeti iskolák figyelmét, 
hogy a Monitorul Oiicial 193ü 
julius 7-iki számában megje
lent kultusztörvény 186-ik sza
kaszának 4-ik pontja szerint ?i 
községek kötelesek a feleke
zeti iskoláknak segélyt nyúj
tani, amit a belügyminiszté
rium 1931-ben 9967. szám alatt 
meg is erősített. Mint utóbb 
kiderült, e kötelezettségnek 
csak néhány község tett ele
get s igy a felekezeti iskolák 
majdnem minden községben 
súlyos anyagi . kárt szenved
tek.

Fehér varjut lőttek Ajton- 
ban. Dr. Ferenczi Sándor uni
tárius gimnáziumi tanártól 
értesültünk, hogy Sándor Béla 
földbirtokos, a Minerva Biz
tosító intézet vezérigazgatója, 
ajtoni birtokán fehér varjut 
lőtt. Dr. Ferenczi szerint az 
ajtoni fehér varjú nagy 
tudományos értéke főképpen 
abban áll, hogy nem tiszta hó
fehér, hanem tollazatában fe
hér és fekete tollpászták vál
togatják egymást. Itt említ
jük meg, hogy a lapunk 9-ik 
számában közölt „Téli mada- 
raink“ cimü cikket dr. Feren
czi Sándor kolozsvári unitá
rius gimnáziumi tanár jrta, 
aki jeles művelője a termé
szettudományoknak.

Uj útleveleket adhek ki; Az 
utóbbi időben egyró jobban 
elszaporodott hamis útlevelek 
miatt a kormány elhatározta, 
hogy uj formájú útleveleket 
bocsájt forgalomba. Ezek az 
útlevelek teljesen uj rendszer 
alapján készülnek és hamisí
tásuk szinte lehetetlen lesz. 
A régi útlevelek' lejáratukig 
érvényben maradnak.
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A Örásay-sósborszesz
vásárlásánál 

ingyen kap egy csinos ivópoharat!

Megtartottuk
d utalomsorsolásunkat!

Jutalomsorsolásunkat meg
tartottuk és annak eredmé
nyét lapunk következő szá
mlában fogjuk közhírré tenni!

- -Miníiiyymgi'in"*

A Székelyföldön elveszik az 
erdőőrök fegyvereit. A Csík
szeredái csendőrség parancsot 
kapott, hogy a megye minden 
községéből szedje össze az er
dőőrök golyós fegyvereit és 
Bzállitsa be a fegyvereket az 
erdőgondnokságokhoz. A szé
kelyföldi erdőőrök, fegyvereik 
elszedése következtében, vál
ságos helyzetbe jutottak s nem 
fogják tudni kötelességüket 
teljesíteni, mert az elszaporo
dott farkasok miatt nem lehet 
fegyvertelenül az erdőkben 
járni.

Lesz öngyújtó Romániában 
is! Az öngyújtó minden or
szágban szabadkereskedelmi 
cikk. Romániában azonban 
szigorúan tilos volt az öngyúj
tók árusítása. A pénzügymi
nisztérium ezt a kérdést végre 
megoldotta nem sok haszon 
le z azonban belőle! Megen
gedték az államilag lebélyeg
zett öngyújtók árusítását, de 
borsos iáiron. A legolcsóbb ön
gyújtó'350 lej lesz.

Terjed Erdélyben a nátha
láz. A náthás megbetegedések 
száma az utóbbi hetekben meg
növekedett. Különösen váro
sokban van sok megbetege
dés. Több helyen az elemi is
kolákat és óvodákat bezárták, 
hogy a betegség továbbterje
dését megakadályozzák.

Újabb ■ véres esemény tör
tént a Dnyeszter partján. 
N egyven szovj etoroszországi 
földmives Oroszországból a 
Dnyeszter jegén át Romániá
ba akart szökni. Az orosz ha
tárőrök észrevették a menekü
lőket és lőni kezdtek a sze
rencsétlen emberekre. A lövé
sek húsz embert megöltek és 
sokat inesebesitettek. A mene
kültek elmondották, hogy nem 
bírták Oroszországban a nagy 
nyomort és ezért akartak át
szökni Romániába.

Elfogadják az aprópénzt a 
vasúti pénztáraknál. A vasút 
vezérigazgatósága a követke
ző körrendeletét küldte ki a 
jegy, csomag és árupénztárak
hoz: Az 50 banis pénzdarabot 
10 lej összegig, az 1 lejest 50 
lejig, az 5 lejest 80 lejig, a 10 
lejest 200 lejig, mig a 20 lejes 
fémpénzt korlátlan összegben 
kötelesek elfogadni. Ha az 50 
banis, 1—2—5 lejes pénzekkel 
vegyesen akar valaki fizetni, 
akkor csak 100 lej értékig fo
gadják el. Ezt a rendelkezést 
az összes vasúti pénztáraknál 
kifüggesztik.

Nagy szerencsétlenséget 
akadályozott meg a hó. Bik- 
szád és Tusnád fürdő között 
kisiklott a személyvonat. Sze
rencsére a kisiklott kocsikat a 
nagy hótömeg felfogta és így 
nagyobb baj nem származott 
a szerencsétlenségből. Brassó
ból bizottság szállott ki, hogy 
megvizsgálja a pálya állapo
tát, mert az a feltevés, hogy 
a nagy hideg következtében 
az alapépítmény megrongáló

dott. A pálya rossz 'állapota 
miatt Brassó és Madéfalva 
között március 1-től kezdődő- 
leg tervezett gyors vonat jára
tokat nem indítják meg.

Szamos hajózási társaság 
alakult Szatmáron. SzatmároS 
Rapid cég elnevezés alatt rész- ; 
vénytársaság alakult, amely a 
Szamos vizén akar homokot, 
kavicsot, követ, téglát, tűzifát ? 
és más árukat szállítani. Ha | 
a tervet megvalósítják, Er- f 
dály északi részéből az áru* i 
szállitás2 a Tisza és Duna felé 
nagyon meg fog olcsulni.

Arany a tengerfenekén, 
Franciaország tovább gyűjti . 
az aranyat földalatti páncél* 
szekrényeiben. Az utóbbi na* 
pókban különösen az Észak* 
amerikai Egyesült Államok* y 
hói érkezett nagyobb arany* | 
szállítmány Havre francia ki* íj 
kötőbe. Az arany 426 hordóba 
volt csomagolva. A kirakodás* v 
nál 6 arannyal felt hordó a j 
hajóbidról a tengerbe gurult, [ 
A franciák természetesen nem ‘ 
hagyják az értékes kincset a ■ 
tenger fenekén. Remélik, hogy *. 
a búvárok meg fogják találni. 
ar arannyal telt hordókat & £ 
sikerülni fog azokat a tenger ; 
fenekéről kiemelni. f

Magyar áldozata is van g ■ 
saoghaii vérfürdőnek. Dr.; 
Porges Albert budapesti ga-' 
bonakereskedő évek óta Sang-: 
haiban lakott, ahol jóimén^ 
.üzlete volt. Raktárai ellen me- j 
rérylotet követtek el. Porgeii 
a város egy távolabbi negye; 
dében tartózkodott, amiké" j 
hírül vette, hogy raktárai: [ 
felrobbantották s lakóháza ; 
tönkrement. Fiatal felesége i- j 
gyermeke meghaltak a rú- f 
bánásnál. Porgest, miközbe.. • 
szomorú hir hallatára j
felé sietett, lelőtték. |

i 
f
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Uj bankjegyek. Máricus

1-én  5 ezer lejes bankjegyek 
kerülnek forgalomba. Az uj 
bankjegyek színe kék és Ká
roly király képe lesz rajtuk.

Megbecsülik a magyar úszó
kat! Közöltük lapunkban, 
hogy az olaszok megsegítették 
a magyar uszóversenyzőket, 
hegy az amerikai világverse
nyekre elmehessenek. Mint
hogy a magyar úszók közül 
csak néhányan mehetnek az 
olaszok ‘ útiköltségén Ameri
kába, az amerikaiak is a ma
gyar úszók segítségére siet
tek. így most annyi pénz 
gyűlt össze, hogy a magyar 
vízilabda-játék csapat tagjai 
is kimehetnek Amerikába.

Nem fizet a vasút a petro- 
zsényi bányavállalatnak! A 
Román Államvasutak igazga
tósága 400 millió lejjel tarto
zik a petrozsényi kőszénbánya 
társulatnak. A bányaigazga
tóság hiába követeli a tarto
zás . kifizetését, a vasúti igaz
gatóság nem akar fizetni. En
nek következtében a petro
zsényi kőszénbánya társaság 
újabb munkáselbocsátásokra 
készül.

Magyarország nem kapott 
tankokat! Csehországi újsá
gok azt a hirt terjesztették, 
hogy Magyarország Olaszor
szágtól 96 tankot kapott. A 
Magyar Távirati Iroda ezt a 
híresztelést megcáfolta.

Magyar győzelem Ameriká
ban. A montreali műkorcso
lyázó világbajonkságon a ma- 
g;ar versenyzők szép sikert 
arattak. A páros versenyben 
a második, és negyedik dijat 
magyar mii korcsolyázók nyer
ték meg.

Szerericséücnség favágás 
közben. Fodor Mihály Alsó
rákos közbirtokossági elnöke 
az állomás közelében levő
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nyárfák kivágásánál segédke
zett. Az egyik nyárfa zuha
nás közben Fodor Mihályt le
ütötte. Fodor Mihály súlyos 
belső sérüléseket szenvedett és 
a kórházban meghalt. Annak 
idején feleségét is egy fa 
ütötte agyon. Fodor Mihály 
után 5 árva gyermek ma
radt.

Dugulás és aranyercs bántál- 
mák, gyomor- és bélzavarok, 
máj- és lépduzzadás, hát- és de
rékfájás ■ ellen a természétadtá 
„FERENC JÓZSEF" keserüviz, 
naponként többször bevéye, hat
hatós segítséget nyújt. Tudomá
nyos megfigyelések beigazolták, 
hogy a FERENC JÓZSEF viz 
alhasi megbetegedések eseteiben 
a FERENC JÓZSEF keserüviz 
gyorsan és mindig enyhén hat. 
gyógyszertárakban, drogériák
ban és füszerüzletekben kap
ható. . -

Művelődési mozgalmak

MŰKEDVELŐI ELŐADÁS 
GERNYESZEGEN. A gernyeszegi 
református egyházi Dalkör jól 
sikerült ének és színdarabbal egy
bekötött táncestéiyt rendezett a 
következő műsorral: Hoppé: „Da
loljatok". Előadta a Dalkör. Szig
ligeti: „A cigány" 3 felv. Előad
ták a dalköri tagok. Révfy: „Fel- 
leg borult" és Lányi: „Elmegyek 
és nem tudom még hova". Előadta 
a Dalkör. Úgy az énekszámok, 
mint a színdarab előadása kitü
nően sikerült. A színdarabban 
szerepeltek: Réti Mihály, Szo- 
tyori Lajos, Ujvárcssy Zoltán, 
Vajda György, Kolesár Fercnené, 
Vájná Róza, Szóty őri Ferenc, Gi- 
dófalvi János, Ujvárossy Zol
tánná, Kolesár Ferenc, Vajda La
jos ifj., Vajda Györgyné, Veress 
Istvánná, Simon IIus, Gál Eliza, 
Kolesár János, Berekméri Mik
lós, Kolesár Sándor. Műsor után 
reggelig tartó tánc volt. Illesse 
dicséret a szereplőket, kik nem 
sajnálva semmi fáradságot, hűsé
gesen és odaadással munkálnak 
magyar kultúránk továbbfejlesz
tésén. Betanítás munkáját a ta
nítók végezlek.

MAGYAR ÉLET ÉS DAL A
HAVAS FIAI KÖZÖTT. Ko- 
rond-fenyőkúti ifjúság február 
6-án este műsoros előadást rende
zett. Előadták a „Válik az asz- 
szony", „Petőfi Szalontán", „Csir
ke" a hármas jelenetet és egy 
pár apróbb számot. Az előadást 
székely dalokkal igyekezett az 
ifjúság még kedvesebbé tenni. A 
megjelent közönség különösen jól 
mulatott a „Csirke" előadása köz
ben, melynek megjáfszását ~Lő- 
rincz Imre, és Simó Ignácnó sz. 
Biró Gizella dicséretes ügyesség
gel, rátermettséggel végezték. A 
szereplők között nagy sikert ara
tott Tófalvi Zoltán gyönyörű 
szép magyar dalaival. A többi 
szereplők is közmegelégedést 
nyertek, ki-ki igyekezett, hogy 
szokatlan, új, színpadi szerepét a 
legjobban töltse be. Elismerést 
érdemelnek fáradságukért s kü
lönös buzgalmukért: Ambrus Dá
niel, Domokos Mihály, Lőrincz 
Ferenc, Tóth Ferenc, Pálfi Samu, 
Tófalvi Borbála, Tófalvi Mária, 
Tófalvi Vilma, Tófalvi Juliska, 
Pálfi Hanna. Az előadást reg
gelig tartó táncmulatság követte.

SZINIELÖADÁS KERESZT
VÁRON. A keresztvári ref. ifjú
ság szépen sikerült jótékonycélu 
műkedvelői előadást rendezett. 
Színre került cigány" nép
színmű. Az ifjúság minden egyes 
tagja derekasan megállotta he
lyét. A darab főszereplői, a ci
gány megszemélyesítője Posztos 
Sándor és Posztos Ida „Rózsija" 
bármelyik hivatásos színésznek 
is dicséretére vált volna.

Az estélyen nemzetiség és val
láskülönbség nélkül részt vett kö
zönség élvezetes est emlékével tá
vozott. A rendezés, betanítás fá
radságos munkáját Olosz Fereno 
ref. tanító végezte, akiifáradságot 
nem ismerő ügybuzgalommal és 
kitartással végzi népnevelő mun
káját, úgy az iskolában, mint is
kolán kívül. Az erkölcsi siker 
mellett anyagilag is szép sikert 
ért el a rendezőség, amely fele
részben az egyház és a létesítendő 
ref. kórház céljait szolgálja.

Terjesszük a
„Magyar Népiét!
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Ismerkedjünk meg a legjobb zöldségfajtákkal!
Előfizetőink közül többen 

fordultak hozzánk panaszos le
véllel amiatt, hogy a magyar 
kisgazdák a bolgár kertészek 
versenye miatt nem tudják jól 
értékesíteni kerti termelvényei- 
ket. Egyik levélíró közbenjárá
sunkat kéri, hogy a bolgár ker
tészeket tiltsák él olyan vidé
keken a zöldségtermeléstől, ahol 
a kisgazdák is foglalkoznak 
zöldségtermeléssel. ,

A gazdasági életben ural
kodó szabadversenyt nincs mó
dunkban megakadályozni. A 
panaszos levelekre azt válaszol
juk, hogy igyekezzenek kisgaz
dáink is úgy termelni, mint a 
bolgár kertészek, hogy a piacon 
érvényesülni tudjanak. — Az 
alábbi cikkben korai és kiváló 
fajtájú zöldségek neveit sorol- 

■ juk fel, hogy kisgazdáink ezek
nek termelése utján keljenek 
versenyre a bolgár kertészek
kel. Ezeknek magvait minden 
városi magkereskedésben és 

- szövetkezetben, sőt jobb szatócs
üzletben is meg lehet vásárolni.

Csak az á gazda vagy kertész tud ma a 
piacon termelvényeivel boldogulni aki korán 
hozzáfog a veteményezéshez. Sokat lehet ta
nulni ezen a téren a bolgár kertészektől, akik 
minden zöldségfélét korán elvetnek meleg
ágyakba, hogy mielőbb piacra vihessék ter- 

. melvényeiket. A korai vcteményezésnek te
hát nagy 'előnye az, hogy korán jövedelmet 
biztosit a gazdának.

Falun, ahol sok trágya van, nem okoz 
semmi nehézségét a melegágyak készítése és 
a melegágyakban való palántnevclés. A „Ma
gyar. Wp“ egyik számában részletesen is
mertette á melegágyakra vonatkozó tudni
valókat. Ez alkalommal röviden azokat a fi
nomabb konyhakerti tennelvények magvait 
ismerteiéin, amelyek jó jövedelmet biztosíta
nak a gazdáknak.

Korai karfiolból a „Fehér róz-át", to
vábbá mint egész korait az előbbinél 5—8 
nappal korábban fejlődött „Primo" fajtát 
ajánlom. Magánháztartás részére kicsinyben 

való termelésre megfelelő a „Hólabda" kar
fiol. A Fehér rózsa, Primo úgy melegágy
ban, mint szabad földben megfelelnek, ellen
ben a Hólabda csak melegágyi termelésre jó.

Korai káposztából úgy ház számára, 
mint a piacra dolgozó kertészeknek meg
felelő a „Koppenhágai", „Glória". Mindkettő 
korai, keményfejü, finom káposzta-féleség.

Középérésűnek az „Emkhuizen diadala" 
nevű, Hollandiából származó, nálunk igen jól 
bevált, keményfejü káposzta fajt ajánlom. A 
bulgárok „Sláva" néven ismerik, ritkábban 
ültetendő,* mert levélzete nagy.

Késői káposztákból a legjobbak egyike 
a Magyarországon fejérmegyei Csurgó és 
Mór vidéken kitermelt „Balinka" káposzta. 
Egy másik szintén jó téli káposzta a Braun-: 
schweigi. Piacra dolgozó kertészeknek az 
előbbit, magánháztartások részire az gtóbbit 
ajánlhatom. *

Vörös káposztákból a korai vörös ká
poszta a „Szerencsen!ej", valamint a „Zenit'L 
Az utóbbi valamivel későbben érik. Mind
kettőt a bulgárok szívesen termesztik, piacos, 
tehát feltétlenül ajánlom kisgazda közönsé
günknek. Késői vörös káposzták közül a 
„Hollandiai" ajánlható. Télire való elrakás 
céljából legjobb és nagy feje van.

Kelkáposztákból legkorábban kifejlődő 
fajta a „Pécsi" és ezt követi a „Kitzinger", 
az előbbi egészen hegyes, az utóbbi kissé 
tompa végű. A késői kelkáposztákból emlí
tendő a „Vertus", mely különben közismert 
fajta és a bulgárok kedvence.

Legkorábbi karalábé a prágai „Dvorsz- 
ky". Ezt úgy melegágyba, mint szabad földbe 
lehet vetni. Lapos, kerek, nagyon kevés zsen
ge és finom levéllel. Fagyok ellen érzéketlen. 
Eredeti tasakokban bizony igen drága, meri 
kilónként a mag 20 ezer lej. Ajánlom első 
után termésű magját, mely sokkal olcsóbb.

A korai karalábé közül még említendő a 
kék és fehér „Deliket esz". Ezeket Bárkinek 
ajánlhatom nagyságuknál és korai voltukn-1 
fogva.



Közép koraiak a bécsi kék és fehér, a 
bulgárok igen nagyban termelik, kisgazdák
nak ajánlom.
/ A téli karalábék közül a fehér és kék 
’Góliát" termesztése háládatos. . '

A hónapos retek félék közül a legko
rábbi és melegágyba való a „Non plus ultra". 
Igen finom a „Jégcsap", fehér átlátszó színe
zettel. A legizletesebb retkek egyike.

Nyári retek a „Salvator" fehér tojásdad 
alakú bulgár kertészet kedvence. Őszi

A téli retekfélekből legjobb a kerek ko
romfekete. Van egy fehér fajta az „Erfurti". 
Ezt is szeretik a bolgár kertészek.

Ezek azok a konyhakerti termelvények, 
melyeket, mint legkorábbiakat a kertészkedni 
szerető és piacra dolgozó gazdáinknak ajánl
hatok.

Kérem a kertészkedni szerető gazdatái- 
saimat, hogy a melegágyakat készítsék el és 
próbálkozzanak meg minél korábbi termelvé
nyek előállításával, mert csak így tudunk

reteknek legjobb a „Müncheni sörretek", 
piacon igen közkedvelt fajta.

versenyre kelni a korai termelvények meste
reivel, a bulgárokkal. . Török Elemér.

i.-
f Gazdaíársadalmi élet Udvar- 
| helymegyében. Az Udvarhely
ei megyei Gazdasági - Egyesület 
t igazgató választmánya ülést 
L tartott Sz. Szakóts Péter elnök 
f vezetése mellett.

Napirend előtt az elnök meleg 
I í részvéttel és érdemeinek mélta- 
I; tásával elparentálta a közelebb- 
B ről elhunyt Nagy Lajos cseke- 
H falvi birtokos, jeles gazdát, az 

egyesület életének is tevékeny 
fs munkását. Az igazgató választ- 
| mány a megboldogult érdemeit 
t és emlékét jegyzőkönyvileg örö- 
í kitette meg.

Az igazgató választmány el
határozta, hogy a folyó évben 
is. megtartja Székelykereszturon 
március elsején a több évtizedes 
alapítású, díjazással egybekö
tött tenyészállat vásárát s 4000 
leit fordít a vásár rendezésére 
és jutalomdijakra. Erre rendező 
és bíráló bizottságokat küldött 
ki. Az igazgató választmány 
örömmel vette tudomásul az el
nök jelentéséből, hogy az unitá
rius egyházkerület által Szé
kelykereszturon főgimnáziumá
val kapcsolatosan létesített s 
múlt évi október 15-én megnyi
tott gazdasági iskola jeles veze
tés mollett, 35 tanulóval sikere
sen működik. Ez az első magyar 
nyelvű iskola Erdélyben s léte
sítéséért az unitárius egyházke
rület hálás és elismerést bizto
sított magának. Az egyesület el
nöke az iskola intéző bizottságá
ban betöltött tagságáról le
mondván, helyetto Szakáts Zol
tán igazgató választmányi tag 
választatott meg.

Az egyesület évekkel ezelőtt 
megkezdette a községi gazdakö
rök megszervezését s ezáltal a 
vármegye gazdatársadalmának 
a megyei egyesület védelme alatt, 
egységes szervezetbe tömöríté
sét. Ez, a gazdák nem épen ele
gendő társulási érzéke miatt, 
még nem járt kellő sikerrel. Az 
igazgató választmány ennek a 
célnak elérése végett a várme
gye községeit 26 kis körzetre 
osztotta be és áz ügy iránt lel
kesülő gazdákból minden egyes 
körzetre külön bizottságot ala
kított, felkérvén ezeket a gazda
köröknek községekről-községekre 
való megszervezésére.

A legkiemelkedőbb pontja volt 
az igazgató választmánynak, 
többek javaslatára a mezőgaz
dasági adósságok rendezésének 
tervével kapcsolatosan alapos 
megvitatás után hozott követke
ző határozata:

L Az 1931 julius előtti időből 
származó összes belföldi állami 
és magántartozások 50’/o-kal re- 
dukáltassanak.

2. Az állam összes belföldi 
tartozásait 500 lejes bonokkal 
fizesse ki, melyek tartozások 
fizetésénél valamint az állam ál
tal adóban a vasútnál és postá
nál kötelezően elfogadandók le
gyenek.

8. A magánkamatláb és a be
tétekért fizetendő kamat 6°/o-ban 
maximál tassék, hitelintézetek
mügén adósainak ezen felül ösz- 
szesen legfeljebb 8“/o kamattöbb
let és költséget számolhassanak 
fel.

4. Mezőgazdák, kereskedők és 

iparosok, részvénytársaságok és 
szövetkezetek ' tartozásaira ne
gyedévenkénti kamatfizetés mel
lett egy éves moratórium adan
dó, mely alatt a mezőgazdasági 
kölcsönök rendezése törvénnyel 
szabályoztassék.

5. Minden hitelintézet a nála 
levő betéteket, tekintet nélkül az 
esedékességre vagy kényszer
egyezségre köteles legyen köve
telései fejében fizetéskép elfo
gadni.

Ezzel az ülés négy órai élénk 
tanácskozás után véget ért.

Piaci árak Temesváron.

Gabona árak. Búza 215— 
220, kukorica 210—220, uj ku
korica 170—180, árpa 220— 
260, zab 230—280 lej mázsán
ként.

Takarmány árak. Széna 
150—200, szalma 40—50 lej 
mázsánként. .r,>

Állatárak. Igásló 4—Í2 .ezer, 
lej páronként. Fejős tehén 5— 
7 ezer, vágómarha 3—4 ezer 
lej darabonként. Hízott sertés 
élősúlyban kilónként 13—15 
lej.

Zöldség és gyümölcsárak. 
Krumpli 3—G, hagyma 6, pet
rezselyem 5—8 lej kilónként. 
Alma 9—16 lej, dió 12—20 lej 
kilónként.



Ezekben a napokban a művelt emberiség 
körében sok szó esik a németek nagy költőjé
ről, Goethéről, aki kétségtelenül a művelt em
beriség egyik legjelentősebb személyisége. Mél
tatják költészetét, jellemzik emberi nagyságát, 
minden nemzet irodalma tanúságot tesz azok
ról az ajándékokról, amelyekbe e kiváló szel
lem hatása és megismerése által részesült. A 
kulturnépek sorában a mi magyar népünk is 
méltán vesz részt az ünneplésben, hiszen a 
nagy költő életművére a „Faust“-.ra a legfelsé- 
gesebh visszhangot, a nagy alkotás méltó tár
sában, „Az ember tragédiája" cimü műben, 
magyar költő, Madách Imre adta. Mi azonban 
most nem irodalmi méltatást kívánunk adni 
Goethéről, csak tanulságos figyelmeztetésül, 
könyveiből olvasgatva, egy pár figyelmeztető 
gondolatot idézünk. Meiszter Vilmos tanuló 
évei cimü, Benedek Marcell által lefordított 
könyvében egy helyen igy ir Goethe: „Engem 
csak az az ember örvendeztetett meg, aki tudja 
mi hasinál neki és másoknak s azon dolgozik, 
hogy saját kénye-kedvét korlátozza. Mindenki
nek kezében van saját szerencséje, mint a mű
vésznek á nyers anyag, melyet alakká akar át
változtatni. De ezzel a művészettel is úgy áll a 
dolog, mint a többivel, csak a hozzávaló képes
ség születik velünk, de meg kell tanulni és gon
dosan kell gyakorolni." Ez idézetre ugyan mi 
sokkal alázatosabban azt mondjuk, hogy az em
ber sorsa, élete, szerencséje, a kegyelmes Isten 
kezében van, de ez az alázatos beismerés nem 
mentesít az alól a feladat alól, hogy a Gond
viselés által nekünk adott, életet, testi és lelki 
képességeinket valóban úgy tekintsük, mint a 
művész az anyagot és komoly önfegyelmezéssel 
és munkássággal folytonosan azon dolgozzunk, 
hogy egyre különbb, jobb és nemesebb embe
rek legyünk. Csak értékes emberek alkothat
nak értékes társadalmat és amíg az egyes em
berek magukra nézve meg nem oldják ezt az 
első feladatot, addig tudatlan, önző, rosszhi- 
szciiü emberek tömegéből sohasem alakulhat 
ki egészséges, erős, áldásoséletü társadalom.. 
Bizonyos az is, hogy először munkásság, tanu
lás, fegyelem által lennünk kell valakikké s 
csak azután használhatunk másoknak. így 
igaza van Goethének amikor Faustjában ezt 
mondja: „Végezetre mégis csak az vagy, aki 
vagy. S tégy föl bár millió paróka fürtöt s lép' 
bár röfnyi magas talpakra: mégis csak az ma

radsz, aki vagy." És bátorításában is igaz: 
van, amikor ugyancsak e müvében azt i 
mondja: „Mihelyt bízol önmagadban, élni i 
tudsz már."

De hát hogyan ismerhetjük meg magunkat! 
Hadd hallgassuk meg erre nézve is mos; 
Goethe feleletét: „Hogyan ismerheted meg ma
gad a legjobban? Szemlélődéssel sohasem, ád 
cselekvéssel igen, próbáld megtenni kötelessé] 
gedet s mindjárt megtudod, mit érsz? De mi d 
a kötelességed? Amit az az nap követel." Imii 
milyen egyszerű bölcsességet tanít egyéni éle-| 
tünk alakítására nézve ez a nagy szellem. A( 
ember nagyon hajlandó, különösen a mostani; 
nehéz időkben hajlandó ragyogó álmokat áli 
modni, nagy gondolátokat és terveket szőni| 
hogy miképen is lehetne megteremteni egyf 
jobb világot? Mennyit tanácskoznak, konferen-l 
eláznak, írók, egyházi és világi férfiak, politi-| 
kusok, államférfiak, hogy valamiképen a vi-g 
Iágnak uj rendjét teremtsék meg! A kísérletei P 
azonban hiábavalónk, mindaddig, amíg hiá- ‘̂ 
nyoznak a hozzávaló emberek. Azt pedig nehe-^ 
zen akarjuk elhinni, hogy minden javítás, ai 
világjavitás munkája is pontosan saját szemé-1, 
lyünknél kezdődik. Ha mi magunk megváltó 
zunk és jobb emberek leszünk, akkor ha ai 
egész világ nem is, de a világ életéből egy ki
csiny darab mégis más lesz, jobb és boldogabb 
lesz. Gondoljuk csak el, hogy mennyivel más 
lesz, egy olyan háznépnek az élete, amelynél ; 
minden egyes tagja tudja mi használ neki é 
másoknak s azon dolgozik, hogy saját kénye- 
kedvét korlátozza. Az ilyen emberek a ma! 
idők sok gondja, szegénysége és nyomorúság: 
között is ebben a lelkületben megtalálják :■ 
bölcsek kövét, a csodatevő titkot, hogyan lehe: 
elhordozhatóbbá és áldottabbá tenni ezt a na 
gyón nehéz emberi életet? És itt van a hely?1 
hogy idézzünk még két idevágó nyilatkozaté*, 
ettől a kitűnő embertől: „Mindennap legalá!: 
egy kis dalt kellene meghallgatni, egy jó ke! 
teményt elolvasni, egy kitűnő festményt lát:: ■ 
és ha lehetséges volna nehány okos szót sza
lum." Miért ne volna lehetséges még teljesei. ; 
mértékben, mint ahogy azt e nagy költő tetie f 
miért ne volna lehetséges megnyitni sziveink-::; 
az Isten lelke előtt, engedni, hogy Igéje ált.:.. 
Ö szóljon egy jó szót hozzánk és ö adjon e.-.r j 
tiszta dalt ajkunkra? Valóban, miért ne vöm: 
lehetséges? F
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Merre Léétek, ftj tavasznak 
Hírhozó szellőit
Rátok várnak a határnak 
^Dísztelen tetői. i

Felhívó zengését 
Halljátok a dalnak*
8 keljetek korábban 
Szendergő fuvalmak.

Elhagyatva sinlik a f&di 
Hehéljetek rája,
Hadd hulljon le fégbUincse 
8 börtönének zárja.
Zöld bársony köntösét 
'Hadd öltse fél iljra, 
Térjen vissza kedve 
S múljék téli búja.

I

i

Gyógyuljon meg a beteg nap, 
Mély régóta bágyadt 
8 hó súgóra a világra 
'Hintsen életvágyat;
TOda is ragyogjon 
Felvidító fénye, 
'Ahol már haldoklik 
*Az élet reménye.

Csendüljön meg édes ajka 
% kis fülmiiének,
8 minden ágon 'keltve szálljon 
<A bűbájos ének.
'Szép virágot csaljon
El bús téli fákra, 
Hegy, völgy, mező, liget 
'Ébredezzen rája.

_________ . Lévay Jőzsel,

i
r

A kóchuszár*
Wagy Bercsényi Miklós csak olyan híres 

J volt jó szivéről, mint hirtelen haragjáról. A
kardjára ütött minden kiosiségért de a fészek
ből kiesett verébfiókáért a lováról is leszállt.

Egyszer, amint a Vág mentén sétálgat, 
Htja áin, hogy egy nagy marcona ember vizes
kötéllel kerget egy sineder legénykét.

Megállj, atyafi! <—> csapott közéjük a 
Kardjával Bercsényi, « mért ütögeted olyan 
gorombán ezt az ifjú embert!

Hogyne ütögetném, uram!' csattant 
föl a marcona ember. « Szegény halász em
ber vagyok, ez a Biheder a legényem. Azt mon
dom neki az előbb, nézze meg a halakat a bár
kában, van-e elég vizük. Hát nem mind vissza- 
hajigálta őket a Vágbá a nagy együgyti!

—' Hát ott legalább van elég vizük szegé
nyeknek, —< kottyant bele a legény nekiira
modva, mert a halász már megint suhogtatta 
a vizes kötelet

•—i No bolondozz, ember, m kacagta el 
magát Bercsényi, — mennyi a károd 1

Van egy ezüst huszas.
Bercsényi odavetett neki egy aranyat s a 

vállára ütött a fiúnak, aki könnyben úszó 
szemmel nézett rá.

h-h Hogy hívnak’, fiú!

Engem? Mikének.
■h Tetszel nekem, Mike. Szeretnél-e hu- 

szSr lenni !
Mindig úgy éreztem, az Isten is annak 

teremtett, — ugrott nagyot a gyerek'. i—> Nézze, 
nagyuram, már kakastól} is van a süvegemen. 

Bercsényi megint elmosolyodott s vitte a 
fiút a táborba. Ott aztán ezüst sujtásos kuruc- 
ruhát adatott neki, amit föl se vett addig, míg 
a Bujtást le nem szedte róla.

Hát a sujtás hova lett a gúnyádról! — 
csodálkozott Bercsényi, mikor a szeme elé ke
rült a fiú.

Itt van a tarsolyomban, hunyorga- t 
tott Mike, «-* itt legalább nem piszkolódik el. 
Ne féljen nagyuram, tudok én a ruhámra vi
gyázni.

» Azt már látom, nevetett Tjíefcsényi 
bosszúsan, — hanem most már azt szeretném 
látni, hogyan ülöd meg a lovat.

t— Megülöm én, csak ráülhessek! — kér
kedett Mike.

A ráülés azonban nem sikerült. Először a 
feje felöl közeledett a lóhoz, de mindjárt 

’ visszaugrott.
i—i Megharap, — mondta ijedten.
►—< Aztán hátulról akart fölugrani a lóra, 

do annak is fogvacogás lett a vége.

i-
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>—> Megrug, nagyuram! nézett bánato
san Bercsényire.

— Meg vagyok már én rúgva teveled, >— 
'.'ágta a bajuszát mérgesen a vezér. — Úgy né- 
:em, csak olyan kóchuszár vagy te! .

Olyan fájdalmasan nézett a fiú, hogy 
3ercsényi megint megszánta.

No, ne busulj, — mondta neki, — jó 
' eszel * aj tónállón ak.

Úgy látszott, annak csakugyan beválik, 
nert úgy állt a sátorajtóban, mint a cövek s 
bercsényi szeretettel nézett rajta végig, mi
kor kijött a sátorból. .

— Te fiú! — szólt oda neki, — elmegyek 
>, tiborci malomba. Ha Celder kapitány ur 
.kegyelme eljön, mondjad neki, hogy már 
nem győztem várni.

— Igenis, nagyuram, — tisztelgett kuru- 
:osan a kóchuszár, —- hát ha el nem jön, mit 
•nondjalt neki?,. . ■

Ennyi együgyiiség végkép kihozta a 
sodrából Bercsényit. Megrázta a legényt és 
messzire elpöndöritette a sátrától.

— A szemem elé ne kerülj többet, nagy 
nihaszna! — dörögte utána. Pedig odakerült 
nég azon az estén. Besötétedett, mire haza
került a vezér, de fehér lovát már messziről 
megismerték a tábortüzek mellett heverő ku
rucok. Egyedül a kóchuszár ugrott föl és sü
völtött bele az éjszakába:

— Állj, ki vagy? Mert beléd lövök.
Bercsényi ráismert a szelíd hangra s mi

vel haragját már elfujta a szél, jó kedvvel 
kiáltott vissza:

— Senki!
— Az már más, — tette le Mike nyűgöd

én a puskáját, mint aki jól végezte dolgát.
Bercsényi most már szóba se állt vele, ha

nem kiadta a parancsot,' hogy a kóchuszárt 
azonnal zavarják ki a táborból.

— Legjobb volna visszazavarni a gazdá
jához, hadd verne bele egy kis észt a vizes 
kötéllel, — mormogta bosszúsan, mikor a nagy 
iiajkurászás behallatszott hozzá.

Kizavarták Mikét az éjszakába, de hajnal
ban már ott kódorgóit a vezér sátra körül, 
isten tudja, hogy lopta magát keresztül az 
őrségen. Mikor a kurucok megint hajszolni 
kezdték, Bercsényi leintette őket:

— Hagyjátok a jámbort, hadd éljen. Csak 
bízni no bízzatok rá semmit.

A kóchuszárnak egész lelke a szemében 
volt, ahogy ránézett Bercsényire és attól fogva 

esztendőkig nem maradt el mellőle. Reszt 
tett, ha puskadurranást hallott, de azért a 
csatában is mindig ott lábatlankodott körü
lötte,

— Mellém bújik, mert félti a bőrét, - 
mondta Bercsényi, ha a kuruc urak közt sz' 
esett a kóchuszárról.

Amúgy nem volt útjában senkinek, nem 
szólt senkihez, ha vetettek neki valamit, meg 
köszönte, ha nem, azt se bánta. Állt szó nélkü 
minden sanyaruságot. Csak akkor morcot: 
mint valami hűséges eb, ha a pajkos kuruco’: 
éjszakára elkergették a Bercsényi sátra mellől

A nagyur meg se látta soha, csak a tren 
cseni csata reggelén vetett neki egy-két in 
cselkedő szót: ......... ' .

<—< No, hős kuruc, ma ne’ járj arra, amerre 
én, mert megégeted a talpad.

A kóchuszár nem tudott hova lenni örö
mében, hogy Bercsényi megszólította. Végig- 
végighemperedett a deres mezőn, nagy mulat
ságára a kurucoknak, akik majd elgázolták a 
lovukkal.

Vesztit érzi, szegény, — mondogatták 
a szánakozóbbak.

't-«. Inkább a mienket, — nevette el magát 
Bercsényi.

Abban á percben megharsantak a trombi
ták és megkezdődött a csata. A szegény kóc-l 
huszár meglapult a Bercsényi lova mögött éh 
követte a vezért, mint az árnyék. Vele voll; 
akkor is, mikor mindenki elillant mellőle s- 
messze volt még a segitőcsapat. .

Pedig egyszerre tiz labanclándzsa is me-í 
redt Bercsényire, aki alól a lova is kidőlt már.;

~ Mondtam, Mike fiam, hogy melegek 
lesz ma, — szólt a vezér hátát egy testhalom-; 
nak vetve és szila jón vágott közé kardjával sj 
lándzsáknak. Hiába, a hosszú vasnyársai; 
egyre közelebb értek hozzá.

Abban a percben előugrott a kóchuszár k 
két karjával összenyalábolva a lándzsákat, el} 
kiáltotta magát: }

r— Vágja, nagy uram, a gyáva labancát! { 
Tiz lándzsahegy egyszerre fúrta át a teA 

tét, de Bercsényi megszabadult s oroszli' j 
módjára vetette magát a labancokra. Miko* { 
elbánt velük, a kuruc vezér sírva borult ra s | 
kóchuszárra, aki szelíden mosolygott a ha^;’ fe 
bán. L

— Hős katonám! — zokogta keserved r- 
A kurucok alig bírták elvinni onnan. | 

Móra Ferenc- r
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Az élöt nem tréfa.

Egy kis faluban táncmulat
ság v-.lt A leányok közül leg
jobban mulatott Lina, Szünte
lenül táncolt, nevetett és tré
fált. Meggondolatlan, szaba
dos beszédét az ifjak nevetve 
hallgatták és tágas körben ud
varolták'körüli

A tánctól felhevülve, Lina 
a nyitott ablakhoz lépett, a 

- hűvös éjjeli levegőben ott állt 
egy darabig. Az ablak alatt 

; egy csendes, komoly ember 
haladt el lassú léptekkel. Az 
uj sirásó volt, aki csak néhány 
nappal előbb vette át szomorú 

, hivatalát a községben.
4- Lina féktelen kedvében igy 
F kiáltott rá;
[ — Hallja-e, sirásó ur! Maga

még senkinek sora ásta meg a 
sírját. Én akarok az első 
lenni!

Azon előfizetőink részére, akik 
bármely ügyből kifolyólag ta
nácsra szorulnak, ezen rovatunk
ban készségesen megadjuk a vá
laszt. Tekintettel arra, hogy 
szakértőinknek a tanácsadásért 
fizetnünk kell, felkérjük olvasó
inkat, hogy a beküldőit tanács
kérő levélhez mellékeljenek 20 
lejt, (orvosi tanácsokért 30 lejt), 
könnyebbség okáért bélyegben, 
ínért ennek költségeit mi nem 
fedezhetjük. Ha a választ levél
ben kívánják, ezenfelül még kü
lön portód! j is beküldendő. Csakis 
azon levelekre válaszolunk, ame
lyekhez a 20 lej is csatolva van.

V. J. O’.liéviz. Minthogy csalt 
10 lejt KA’ött lio tanácskérési 
•lijban, orv.isi kérdésére nem tu
dunk válaszolni Kokszor közöl
tük lapun ■ü.i'.n, hogy az orvosi 
tanácsok liijn 30 lej. Gazdasági 
tárgyú kér iéuéro a következő- 

Az ifjak megdöbbentek. Ez 
mégis csak vakmerő beszed. 
De Lina nevetve nézett körük 
a szeme-, csillogott, ifjú arcá
ról csak úgy sugárzott az élet 
és egészség, üjra elvegyült a 
táncolok lármás sokasagaba.

Pár nap múlva az életerő? 
leányt egy tüdőgyulladás hir
telen elragadta az élők sorá
ból'. Az uj sirásó csakugyan 
az ő sirját ásta meg először.

Borbélynál.
—A fejét akarja megmo

satni?
— Nem, köszönöm. Azt a 

feleségem személyese- - ■
eszközölni.

Akadály.
— Két dologért nem tud 

maga táncolni.
— És mi éz a két dolog? 
—- A két lába.

két . válaszoljuk, A lencse és bor
só termelését Tanácsadó rova
tunkban csak egész röviden is- 
mertethetnők. Tekintettel arra, 
hogy a kiadásunkban megjelent 
Mezőgazdasági útmutató II. ré
szében részletesen el van mond
va, hogy hogyan kell ezeket a 
növényeket termelni, ajánljuk 
vegye meg ezt könyvet. Küld
jön bo 5 lejt s akkor a 20 lej ta
nácsadási dij fejében megkapja 
az említett könyvecskét, össze
gezve tehát az elmondottakat, 
ha 35 lejt beküld, orvosi kérdé- 
séro tanácsot kap és megküld
jük a Mezőgazdasági útmutató
Il-ik részét.

T. J. "Amint azt lapunk ta 
nácsadó rovatában már közö
tök, az 1930.' évi szesztörvén; 
179. szakasza értelmében r,z ezer 
törvény életbeléptetéso óta (19£i 
julius 1.) kizárólag csakis a köz 
ségek részesíthetők italméréz 
engedélyben, igy ön kismértél, 
báni árusítására engedélyt ne: 
kaphat. Hogy Ön a kapott vám 
pálinkáját értékesíthesse, er; 
csak két lehetőség van, vág 
forduljon a községi eloljáiósá; 
hoz és kérje, hegy a község sz. 
rezzen egy^kismértékbeni árus' 
tásra szóló engedélyt cs ast Ö: 
nek adja bérbe, vagy pedig- szí 
vetkezzen több termelővel és 1 
tesitsenek valamely városban I 
rakatot, amire a törvény 175.-Í 
szakasza módot nyújt. A vák 
azért a 20 lejt szíveskedjék be 
küldeni.

A. J. A kényszer-egyezség alat-
álló bank tovább forgathatja a 
Ön váltóját és akkor az új hite 
lezőnél tartozik fizetni. Végre 
hajtás ezidőszerint nem fogam, 
tositható. Ami a biztosítékét i 
leti, kérje, hogy tegyék le • 
pénzt, esetleg egy' jó bankné . 
letétként, igy nem érheti mes. 
lepetés. '

B. F. Székely szentkirály. Nei 
irta meg, hogy a kérdéses terí. 
let északi vagy déli fekvésű-; 
Ezért kissé nehéz kérdésére f; 
leletet adnunk. Leveléből ug. 
sejtjük, hogy kissé iszákos fel 
vésü. vörös agyagtalajjal bii 
lankás oldalról van szó. A ki 
vetkező fiimagkeveréket aján 
juk egy holdra: 2 és fél ki! 
komlóslucerna, 1 és fél kiló f< 
hórhere, fél kiló szarvaskőre)- 
3 kiló vörös csonkesz, 2 és f< 
kiló rétikomoesin, 8 és fél ki} 
angol pérje, 1 és fél kiló rét 
perje, 1 kiló taraekos tippan. II: 
a kérdéses terület nem tulságc 
san napos fekvésű és nem szó 
ráz, a keverék be fog válni.

A fagyási bóntalmak gyors megszüntetésére szol
gál jó meleg lábfürdö, melyben előzőleg 2 evőkanál 
Szent Rókus lábsót feloldunk és ózta'jrA n fogyott 
láb,.t vagy 15—20 preig. Utána megmoss/.irozzuk a 
fagyott tesir.'szt egy kis vazelinnal és jó malcí ruhával 
betakarjuk. Az eredmény bizto3. a fagyási bántnlmnk 
mintegy varázsütésre elmúlnak, nz. egés.’. láb újjá 
születik <s tők<Ete:en rendbejön.
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K. S. Bár kevés a remény ar
ra, hogy 13 év letelte után siker
rel kérhesse rokanttá nyilvání
tását, azt tanácsoljuk, hogy ke
resse! forduljon a - hadügymi
nisztériumhoz és a tényállás 
közlése mellett kérje, hogy rok
kantsága katonai orvosi bizott
ság utján megállapittassék és 
kedvező eredmény esetén a Hi
vatalos lap 1927. évi 117-ik szá- 

'. mában. közölt rokkant törvény
ben biztosított kedvezmények
ben és jogokban részesittessék. ;

Kéréséhez csatolja legalább 2 
volt ,bajtársának nyilatkozatát, 
mellyel igazolja, hogy tényleg 
harctéri'sebesülés következtében 
vált rokkanttá. (A hely és meg
sebesülés ideje részletesen kö
rülírandó). Csatolja állampol
gársági bizonyítványának hite
les másolatát, amennyiben rok
kantságáról a községi elöljáró
ságnak is tudomása volt, annak 
bizonyítványát is és ezen kívül 
egy hatósági orvos látleletét.

Kedvező döntés esetén kedvez
ményes utazásra jogosító iga
zolványát a Prefeeturán lévő 
rokkantügyi hivatal (Oficiul I.
O. V.) azonnal kiállítja.

N. I. Gy. Illetékes helyen el
járva, megtudtuk, hogy a hadi 
özvegyek és árvák esedékes 
nyugdija a nehéz gazdasági és 
pénzügyi helyzet miatt szenve
dett késedelmet, de intézkedés 
történt, hogy ezen nyugdijakat 

"mielőbb kifizessék. . .
A férjhez nem ment hadiözve

gyek minden különösebb meg
szorítás nélkül nyugdíjban ré
szesülnek, mig a férjhez men
tek közül csakis azok, akik 1922. 
év április 1-je után kötöttek há- 
záSságpU '
;B. A. hidi. 1. Ha írásban átadta 

a tulajdonjogot a használattal 
együtt, igy nem veheti vissza 
minden ok nélkül. 2. Ha az in
gatlan más nevén áll, úgy már 
nem lehet eljárni a régi tulajdo
nossal szemben, tclekkönvileg.
Ti^ix-r-jn—~jiibunT-Tiii i iL uri'ii bimIlim'
Minden magyar ember fedezze Jó! meg, 
bogy a magyar eaybázak' blzhsitó intézete a 

„MINERVA BIZTOSÍTÓ RÉSZ VÉN YTÁ RSASA'G 
tehát magyar kötelesség biztosítását ide été-

-    .-r-nj-rw urmain Tilt—r.'~l~'' — —— —

Előző számunkban közöltük ol
vasóinkkal, hogy azoknak, akik 
február végéig fizettek, azonnal 
elküldjük a naptárt. Ezen felhí
vásunkra olyan sokan küldték 
be hátrálékaikat, hogy könyv
naptárunk tényleg fogytán van. 
Ez nem jelenti azt, hogy ezután 
senkinek sem adhatunk naptárt, 
mert akik hátrálékaikat rövid 
idő alatt beküldik, a naptárt fel
tétlenül eljuttatjuk részükre. — 
Már. márciusban vagyunk s a 
tavasz sem késhetik sokáig s 
gazdáinknak a naptárra olyan 
szükségük van, mint bármely 
gazdasági cikkre, hogy ott fel- 
jegyezéseiket megtehessék. Te
hát aki bármely okból kifolyó
lag elhanyagolta az előfizetés 
rendezését, igyekezzék ezt mi
előbb helyrehozni s ne tekintsék 
csak a naptárt, hanem azt is, 
hogy nekünk kiadásaink vannak 
s ha a bevételek nem fedezik azt, 
nem tudjuk lapunk fenmaradd- 
sát biztosítani. Minden hátráló- 
kos lássa ezt be s a maga sze
rény összegével legyen segítsé
günkre lapunk fentartásában.

K. S. Disznajó, D. F. Scpsi- 
magyarós, M. K. Géres, Gy. E. 
Tusnád, M. I. Csikszentsimon, 
K. J. Disznajó, Cs. 8. Lele, P.
J. Lisznyó, K. M. Tordátfalva, 
M. Gy. Obéba, K. A. Csejd, G. K. 
Mezőbergenye, P. S. Lapusnyák, 
F. J. Pálos.

Itt felsoroltak az uj előfize
tőkért, lelkes és önzetlen támoga
tásukért fogadják mély tisztele
tünket, hálánkat és köszönetün- 
ket. Bizalommal kérjük és vár
juk további eredményes támoga
tásukat.

Mi M.-né Maksa. Ha az elő fize
tési dijat, mint uj előfizető egy 
évre kifizeti, a könyvnaptárt 
azonnal elküldjük elmére.

•- r
K. A. Oroszhegy, ön nem fi. 

előfizetőnk s azonkívül a feX 
nácsadásl dijat (20 lej) sem kffii J 
te be. Ezért levelére érdemleges! ' 
választ nem adhatunk. Mivel la-l j 
púnkat olvassa valahol g a lap.! 
bán kérte a tanácsadást, Így ad- - 
juk tudtára válaszunkat. i

N. K. Blzsér. Szudánt fűm ; 
got beszerezhet Mühle Árpi: j 
mükertésznél Timi^oara-Teme^ ; 
vár és a Mezőgazdasági Kerev, j 
kedélmi R.-T.-ndl Arad. Az árá| < 
nem tudjuk, de lapunkra vaíí ? 
hivatkozással forduljon bónrej ] 
lyikhez s onnan felvilágosítás- l 
nyerhet Is

Sz. L. Szamosdob. A bélyege; 1 
két megkaptuk s köszönjük fit, 
gyelmességét. l-

„Sorsjegyek." Mentő: 17181 . 
5632. Zsidó: 103101, 110524 ?Ar? f 
sorsjegyet tulajdonosaival küj t 
zöljük, hogy sorsjegyük semmil 
B. I. és L. J. 175-175, D. M. Tori 
sem nyert.

A következő befolyt pénzeké 
nyugtázzuk: J. J. Rava 175, Afjj 
S. Pankota 170. Eerendről: V. g 
da 170, T. A. Bárót 175, K. E Si 
Kálmánd 2120, B. Gy. Kissely? ’- 
345. Ikafalváról Sz. M. 175 és í
L. 145, M. J. Ferend 175, T.M 
Érszakácsi 175, id. B. M. Szí n 
kelymuzsna 175, Dr. T. J> Szap b 
már 155, özv. T. J.-né Nagyíj 1 
roly 155, P. A. Keresztvár íj d 
(ebből 20 lej könyvért), Cs. T: 
Homorodszentmárton 175, D. 4 
Sárpatak 150; B. G. Aranyos?, 
rend 170, K. Gy. Barátos 150,
M. Oklánd 175, D. S. J.-né 
rosfelfalu 175, H. A. Pusztai? 
resztur 150, IC. J. Bethlen 175, • 
K. A. Pusztakeresztur 150, M. 
Zalán 175, D. G. Szelindek 1 
Sz. F. Ocfalva 170 (r. 1931. éj 
31-ig), M. F. Kisgalamfalva 1 
S. M. Mélynádas '145, D. 0. E 
karest 175, Sz. D. Homoródsz? 
marton 175, B. I. Marosjára 1 
D. Gy. Szolnokháza 175, B. f 
Alsóvisó 175. IC. IC. Uj szent.''" | 
175, M. M. Kisdoba 170, G j

i
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/ Temeshódos 150, D. J. Székely- 
isrzs 150, A. L. Hadikfalva 345 

V. 1931. dec. 31-ig), V. D. Homo- 
/ródszentpéter 315y(r. 1931. dec.

5i 31-ig), K. Gy. Nagyborosnyó 175, 
Í5‘ jj. S. Futásfalva 175, N. S. susz-

tér Magyarhermány 170, özv. D. 
L.-né Magyarzsákod 175, B. M. 
Székelybethlenfalva 170, Á. A. 
Ujszékely 175, I. A, Csikszent- 

&■ miklós 175, L. I. Csíkszereda 170,
N. J. Álbis 175, K. J. Nagyercse 
179, Középaitáról K. I. felső 175 
és Sz. S. 175, Ü. M. Sülelmed 

ií 270 (ebből 120 lej hirdetésére, 150
lej előf.), T. L. Bonyha 283 (eb- 

k bői 150 lej'előf., 136 lej hirdeti'
f sért), Diesőszentmártonról M. F. 

•A VK ÍZv M 17S Mi

< is:
Több ezer, teljesen meggyó

gyult
TÜDŐBETEG

bizonyítja kiváló gyógyító ha
tását az Oláh Károly plébános 
által feltalált Antiphystin 
lamilag 
elleni 
füzetet 
küld a 
szitője:
Tárgn-Möres-Marosvásárhely.

ömeói
magában foglalja nemcsak a

175 és Sz. M, 175 lej.

ál
engedélyezett tüdőbaj 

orvosságnak. Ismertető 
bárki részére díjtalanul 
gyógyszer egyedüli ké- 
0 s v á t h Gyógyszertár,

sas a
magyarul és latinul

az összes vasárnapi és ünnepi mi
sékkel, de az összes szertartások 
szövegét magyarázatokkal sok ma
gánimádságot és a zsoltárokat dal
lammal egyült. —’ Az 1210 oldalos 
bbliapapirra nyomott könyv ára: 
vászonkőtésben vörcsmetszé-sel 520 
vászonkőtésben aranymetszéssel C00 
bőrkötésben aranymetszéssel 720 
lei. — A pénz előzetes beküldésére 

portómenlesen küldi a

MINERVA könyvkereskedés 
Cluj-Kolozsvár. Str. Regina Maria 1 

(Deák Ferenc-u 7

1 Szőlőoltvány} Berlaodieri 
‘lalanyra ojtva Br. Bornemisza 
^ihidrásné marossárpataki gazda- 
'^ágában jutányos árban kapha- 

tó. Posta-vasút Dumravioara- 
b Siromberke jud. Műre?. Kezelő- 
T s ég.■ í:'___ —_______ . _________
1 Gazda olcsóbban vásárolhat 
S , gazdától sárga Eckendorfi répa

magot és Aller-Frühester német 
burgonyát. G. Csontos Miklós 
Taureni—Mezőtóhát, posta: Zaul 
de Cámpie, jud, Turda.

Főrös Rhode-Island tenyész- 
tojás 
lejért 
telnél 
hály
jud. Treiseaune.

kapható darabonként 5 
Gazdaköröknek 100-as vé- 
darabja 4 lej. Nagy Mi
kertészete Baraolt-Barót,

X szerkesztésért felel:

GYALLAY DOMOKOS

j ItiQYEM fclS’ööra 
hZŐLÖOLIVÁBY ás BYÖSÖLCSFA
| árjegyzékemet,
■ .nelyazegész országban a legolcsóbb 
. .rakat és minden szőlőbirtokosra 
- nézve megfizethetetlen tanácsokat 
; erhlmaz. A saját érdekében ne 
;>eayen addig oltványt, vagy bár- 
• milyen fajta vesszőt, míg át nem

Ivnssa szőlészeti útmutatóméi Gm: 
5XÖÍS 1. ssSlötePttp

’ •■'bi ? '............ -----

110’— lea.

SH

I
g
a

I
1 -—Bihardiószcg (Jud. Bihor) 31. |1 £ |

ph DouIJki 
szenzációs kön^va

CíuJ—Kolozsvár

Petőfi Sándor összes költeményei 
az Erdélyig Irodalmi Társaság kiadása ára íüzve 100 lei, 
diszköléstíen 150 lei Megrendelhető láadóhivate'unk utján

Csuz és köszvény- 
bántalmak gyógyiéázfínál jó tea használata 

fontos gyógytényező!
Tapasztalati tény, hogy hasonló teakeverékek között Prof. Dr. Páter 
csuz és köszveny elleni teáj3 a legjobb. Ezen tüneményes hatású 
teakülönlegesség használata feleslegessé teszi a drága fürdőhelyek 
és kúrák használatát, tízen teától a csuz és koszvényben szenvedő 
otthonában olcsón és kényelmesen megszabadul bajától. ízen tények 
igazolására itt közöljük a következő hitelesített nyilatkozatot: „Jimbclia- 
Zsombolya 1927. febr. 25. Izületi cstrz és köszvínybánfa’mnkban szenvedek 
1913 óta, végigjártam az. összes gyógylürdőket. u. m.: Föstyén. l ukács
fürdő, Vízakna, Buziás és Velence fürdőhelyeket Mindez nem hasz
nált s erre 3 hónapon kérészül használtam Prof. Dr. Páter csusz és 
köszvény elleni teáját cs ettől c. köszycnyokozta daganatok és csuz- 
okoz'n ujjizülcti csomók elmúltak. — Szíveskedjenek felvilógesilani az 
ebben szenvedőket, hogy 8—1-1 napos tea'naszná’.at nem hoz gyógyu
lást különösen, ha évek óta szenvednek e baj&an. B. P. kereslo-do. 
Minden gyógyszertárban és drogédában kopható. írásbeli rendelési a 

CSILLAGGYÖGYSZERTÁR-boz
Brasov-Brnssó, Hosszú-uccc. 5. szám alá kell intézni.

£

í:
*
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szépirodalmi &a toSvSssűtl kSp&s fdjtékRain.
EJöfisatoi díj,

Egész évre.,. 500 L Félévre. s. *»« £S0 [ 
Negyed évre 140 L

Kktdőbtvatah ClaJ-Kdaasváv,
Strada Báron í, Pop (volt Brassoi-n.) 3 sah 

Kdrjen mntatványBxdiaotl |

Si

MEGJELENT

„EBBEL? TÖBTÉHETE"
fcg§ 
if

Irta: Jancsó Benedek. 
Kiadásra rendezte: Gyallay Bomokos. 
Kiadta a „Minerva” Irodalmi és 
Nyomdai Műintézet Részv.-Társ. 
A 390 oldalas könyv ára 80 let 
Megrendelhető a kiadónál Cluj- 
Kolozsvár, Strada Báron L, Pop 
(volt Brassai-utca) 5. szám alatt. 
Aki megakarja ismerni az erdélyi 
magyarság külön nemzeti életét, 

<-•.] aki történelmi öntudaton alapuló 
erkölcsi erőt, erős tevékeny nem- 
zeti érzést óhajt meríteni, az nem 
nélkülözheti Jancsó Benedek 

Í1 örökbecsű művét

Gazdák Takarékpénztára r,-í.
Cluj-Kolozsvár, Calea Victoriei 38. 

(Ref. Theol.)

Takarékbetéteket a 
legelőnyösebben kamatoztat.

Váltókölcsönöket folyósiti
Telefon 119 sz.

HozőmMSIÖWWM
Cluj-Kolozsvár, Cal. Reg. Ferdinand 
(volt Wesselényi Miklós-utca) 7. ez.

Fiókintézetek:
Dej-Dés, Beclean-Bethlen, 
Cenul-Silvaniei-Szilágycsen 
Jibou-Zsibó és Zálau-Zilah.

Affiliált intézetek:
A Nagyenyedi Kisegítő Tak.-pénztár 
R.-T. Áiud-Nagyenyed és ennek 
Uioara-Marosujvári fiókintézete. —

Saját tőkék:

60,000.000 Bei
Foglalkozik a banküzlei minden 
ágazatával. Átutalásokat bel és kül
földre a legelőnyösebben és leg

pontosabban eszközöl.

Engedélyezett devizahely!

.- ^SESESS^

BÁLINT VILMOS 
nagyérdekű drámai munkájára: 

r

bibliai történetére előfizetéseket elfogadunk. 
A könyv bolti ára: 15 lej, postai díjjal együtt 20 lej.

BLASK0 MÁRIA: 
„HMt Szent Bzsfibstni 

Onnepélyanyagok műkedve' 
és Iskolai ünnepségekhez. 
Tartalmai 8 vers, egy melodrá 
11 színdarab, SzL Erzsébet cl 
rajza és öt ünnepi beszédváz' 
A tartalmas könyv ára csak 13^ 
A pénz előzetes beküldésére polbí - 

mentesen küldi a j
MINERVA könyvesbolt Cluj| 

Kolozsvár, Sir. Regina Marit 
(volt Deák Ferenoutea.)

Traiissytania BanP 
fwr.'' f 

GLUJ-KOLOZSVAF

F 1 6 k 1 n t é s e t e j 
Torda, |

Gyulafehérvár, 
Marosújvár, 
Maroshévi^ 

Ditró, 
Mócs, 

Gyergyószentmiklós, i 
Csíkszereda, i

Csikszentmárton, [ 
Kézdivásárhely. !

Kirendeltségé |

Aranyosgyéres. |
Elfogad betéteket, leszárr - ■ 
váltókat és bárhova teljasi! j 
utalásokat, meghitelezése- y

Ii 
í 
I

Kiadia a ..Magyar NYd“ kiadóbizollsáf?a. Minerva Rt. Clui—Kolozsvár, Sir. Báron L. Pop (v. Brassni-u.) 5-

9
■

r


